Управління освіти і науки Тернопільської облдержадміністрації

Обласний комунальний інститут післядипломної педагогічної освіти
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(Розробка завдань з домашнього читання для 10-11 класів)

Рекомендовано до друку науково-методичною радою Теребовлянського профільного ліцею.

Протокол № 2  від  25.11.2021 року
Укладачі:

Погоріла О. С.– вчитель англійської мови

Рецензенти:

Уруська Л.В. – методист з англійської мови ТОКІППО.

Бодак С. В. – заступник директора з методичної роботи Теребовлянського профільного ліцею.

Брендан Кіган – волонтер Корпусу Миру США.

Посібник містить цикл завдань з домашнього читання, розроблених на основі збірника оповідань “The Magic Crystal and Other Short Stories” із використанням інтерактивних технологій на старшому етапі навчання. Подані вправи сприяють підвищенню мотивації учнів до читання художньої літератури англійською мовою. 
Рекомендовано для вчителів та учнів закладів загальної середньої освіти.

Посібник набраний і віддрукований в інформаційно-технічному центрі профільного ліцею м. Теребовлі.
ПЕРЕДМОВА

Домашнє читання як самостійний аспект навчального предмета «іноземна мова» здатне, з одного боку, забезпечити більш міцне формування всіх видів комунікативної компетенції, іншого боку, вирішити в процесі навчання іноземної мови завдання, які вимагають спеціального навчального та змістовного контексту. 

Говорячи про навчання іншомовного читання як опосередкованого способу спілкування, багато вчених-методисти цілком обгрунтовано говорять про розвиток в учнів читацьких потреб, тобто потреб читання літератури іноземною мовою в позаурочний час.Саме домашнє читання як самостійний аспект навчальної діяльності з оволодіння іноземною мовою має відіграти визначальну роль у формуванні досвіду «власне читання», яке має на увазі сформованість в учнів психофізіологічних механізмів читання як діяльності, як процесу. 

На старшому етапі навчання розвиток умінь власне читання реалізується за допомогою розвитку наступних проміжних умінь: вміння осмислення змісту всього тексту або серії таких, синтезу сенсу понятих при безпосередньому сприйнятті окремих фрагментів його змісту, застосування здогадки про значення незрозумілих елементів тексту й уміння обходити їх.
Наступною важливою задачею домашнього читання є подальший розвиток умінь іншомовного говоріння. На уроці домашнього читання акцент переноситься на відображення в спілкуванні прочитаного (як у вигляді передачі змісту, так і в обговоренні), тобто на комунікативне читання. Якість мовної творчості учня в рамках засвоєного матеріалу може бути досягнута за допомогою організації спеціального комплексу завдань, спрямованих на навчання прийомам смислового згортання і розширення тексту. 

З метою збереження реально комунікативного характеру мовленнєвої діяльності навіть у навчально-мовному спілкуванні на заняттях з домашнього читання одна з основних завдань - навчити учнів обговорювати прочитане.
The Magic Crystal
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Biography of the author.

Volodymyr Vladko (real last name Yeremchenko) was born on 26 December 1900 in Petersburgh in the family of a clerk. He got good education, could fluently speak English and Latin, knew about the latest scientific inventions. Having lost his father, he started working as a journalist. His works began to be published in 1917. V. Vladko made his debut as a writer with the book “The Workers Go”, which was awarded the prize at the all-Ukrainian literature contest in 1929. Next his novels were anti-fascist, but they didn’t gain much success. Then he stopped writing for 15 years. He came back in the literature in 1956 with the novel “Borrowed Time”. His books are translated into many languages and are well-known and loved by the readers of many countries of the world.

Before reading.

What would you do if you had some magic thing which to perform your wishes? Would you use it to change the world or only for your personal needs?

While reading.

While you read the story try to remember the situations like those described in the book and your reaction on them.

Glossary.

Solution - a homogeneous mixture.

To shatter - to cause to drop or be dispersed.

Shaggy - covered with or consisting of long, coarse, or matted hair.

Gracious - marked by kindness and courtesy.

To portend - to give an omen or anticipatory sign of

To menace - to represent or pose a threat to

To prattle on - to utter or make meaningless sounds suggestive of the chatter of children

Reading comprehension and discussion tasks.

1.Find Ukrainian equivalents to the following words.

Melting pot; remains of the solution; miraculous effect; blushed a little; buried in papers; menacing silence; surly; foreman of the repair crew; lively discussion; glowed and prattled; magic lens.

2.Find English equivalents in the text, then read the whole sentence.

Щось неочікуване, розбилося на скалки, кудлатий собака, підвіконня, закоханий погляд, інженер районного житлоуправління, не віщував нічого доброго, скуйовджене волосся, чарівна косметична усмішка, гастрономівська фея.

3.Find synonyms to the following words.

Incredible, shattered, immediately, peered, perplexed, miraculous, replied, gracious, vanished.

4.Answer the questions.

1.Where was the main character working?

2.What task did he get from the director?

3.How did he make a magic crystal?

4.What happened with the animals when Victor looked at them through the magic lens?

5.How did he decide to check his magic lens at Liuda?

6.Did Liuda change her attitude to Victor after he looked at her through the magic lens?

7.Which problem did Victor want to decide at the superintendent’s?

8.Did superintendent agree to help? Why?

9.What was going in the shop when Victor came in?

10.What happened with the magic lens at the end of the story?

5. Debate.
Divide into two groups. One group thinks that magic is good for achieving of personal goals, another stand for the using of magic to solve global problems. Give your pros and cons.

Talent.

Biography of the author.
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Liashenko Luka Ivanovych was born on the 12 November 1898, in the village of Zhytne, Sumy region. He got his education in Kyiv Musical-drama institute named afterN. V. Lysenko. L. Liashenko made his debut as a scriptwriter in the film “In the Snowdrift” (1929) and as an actor in the film “Self-seeker” (1929). He also played in the films by O. Dovzhenko (“The Land”, “Schors”). In 1935 and 1946 the actor was subjected to repressions. Luka Liashenko died on 1 December in Kyiv.

Before the reading.

The main character, Arkhyp, wants to become an actor. How do you think, is it easy to work as an actor? Which qualities are necessary to be a good actor? Did you choose your future profession? What qualities do you need to be good at it?

While reading.

While you read the story, find the words, using in the description of the cinema making. 

Glossary.

Cloak – a loose outer garment.

To trot out – to lead out and show the paces of (as a horse).

Disheveled - marked by disorder or disarray.

Sonorous – full or loud in sound.

To gaze – to fix the eyes in a steady intent look often with eagerness or studious attention.

To befit – to be proper or becoming to.

To rip – to tear or split apart or open.

Nightfall - the close of the day.

To refrain – to keep oneself from doing, feeling, or indulging in something and especially from following a passing impulse

Reading comprehension and discussion tasks.

1.Find Ukrainian equivalents to the following word-combinations.

In the days of serfdom; trotted off to the field; dirty and disheveled; maintained a stubborn silence; laughed with delight; in a flash; gathered the courage; an unfortunate serf; bowed politely; ripped the wig; children of common people.

2. Find English equivalents to the following word-combinations.

Полоти просо; в простій свитині; співучим голосом; знизав плечима; нетерплячий голос; безсумнівний талант; заховався; як то й личить подорожньому; проти ночі; викупаний і нагодований; стрималася.

3.Match the verbs to their translations.

Run over                          признавати

Make out                          змивати

Put up                                гримувати

Burst out                            рости

Make up                             збігати

Bring out                          шукати

Take off                           мучити

Search for                         уповільнити

Slow down                         вириватись

Look for                           давайте швидше

Grow up                           шукати

4.Answer the questions.

1. With whom was Arkhyp living? 2. About what was the film made? 3. How can you describe the actor in the role of Skovoroda? 4. Was the director angry when he was shooting a film? 5. Was Arkhyp a talented actor? 6. Whom did Arkhyp see sitting on the warm lap of Skovoroda? 7. Why didn’t Arkhyp want to change and take off the make up? 8. Granny was leaning against the fence, wasn’t she? 9. Why did Granny begin to cry? 10. How did Granny make her grandson happy?

5. Interview. Imagine that Arkhyp grew up and became a famous actor. One of you is Arkhyp, others are journalists. Role play the conference.

October

Biography of the author.

Valery Shevchuk was born on 20 August 1939 in Zhytomyr in the family of a shoemaker. After school he was dreaming to become a geologist, but he failed to enter the university in Lviv. He came home and started working as a builder. He was fond of reading, especially the books by H. Skovoroda and I. Franko. They influenced his outlook and became an example for him in his future literary work. In 1958 he entered the philosophical faculty of Kyiv State University. Studying there, he began writing poems and novels. In 1961 he wrote 18 short stories. Since then he created a lot of novels, poems and short stories, many of which were cinematized. In 1986 he was awarded Shevchenko State Prize  for his novel “Three Leaves Behind the Window”. [image: image4.png]


Nowadays he is living in Kyiv and working as the professor in Kyiv National University.
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Before reading.

What is friendship for you? Does friendship between a boy and a girl always change into love?

While reading.

While you read the story, think how both characters describe their attitude to friendship and love. 
Glossary.

To wallow - to indulge oneself immoderately.

Failure - omission of occurrence or performance.

Femininity - the quality or nature of the female sex.

Inevitably - as is to be expected.

To jabber - to talk rapidly, indistinctly, or unintelligibly.

Rustle - to make a succession of slight, soft sounds, as of parts rubbing gently one on another, as leaves, silks, or papers..

Reading comprehension and discussion tasks.

1.Find Ukrainian equivalents to the following word-combinations.

Way of acknowledging, to look into their souls, intending to head home, ended in failure, girlish warmth, loses inevitably, in the twilight, sounds very childish, fear solitude.

2. Find English equivalents to the following word-combinations.

Виходять з життя, копирсатись у настроях, сиділи за однією партою, зморщила перенісся, чого доброго, почала тараторити, пильно подивитися, дивна м’якість, дивитися на мене очікувально, розмірений шелест.
3.Match words from column 1 to words form column 2 to form word-combinations from the text. Find the sentences with them.

	To head, to look, to laugh, to fall, to lose, to squeeze, to catch, to take, to have, to give off, to leave, to fear, to say
	the scent, home, a girlfriend, loudly, the park, the thread, the breath, the arm, solitude, knowingly, in love, goodbye, the hand,


4.Answer the questions.

1.What were the old men doing?

2.Where did author and Tania decide to go?

3.Did author know Tania for a few days or for a long time?

4.Did author love Tania?

5.Why did Tania feel embarrassed after the talk with Halka?

6.Did Tania want to keep friendship with Petro?

7.Why didn’t both of them want to have serious relations?

8.What did the main heroes feel to each other at the end of the story?

9.How do you think, what kind of relations they could have in future?

5.Group work. How would the relations between Tania and Petro develop? Try to make out the end of the story. Share into two groups. Each student adds one sentence, the other continues his opinion and gives the floor to another one. The story must have the logical ending.

Methuselah’s Descendant

Biography of the author.

[image: image6.png]



Mykola Dashkiyev was born on May 16, 1921 in the village Krasnokutsk Kharkiv region in a family of teachers. After finishing school he studied geophysics at the physic-mathematical faculty of Leningrad University. Teaching interrupted World War II. In 1941 Dashkiyev could not get in the army over his poor eyesight, so he returned home, and in September started working as a teacher of physics, chemistry and mathematics. Over time, after the retreat of our troops, found himself in the occupied territories, and this circumstance then long poisoned his life. From February 1943 to October 1945 he served in the Soviet Army, first as a private soldier, then - the radio operator, and later - the commander of the department radio. After the war he worked as a school teacher of physics. After exiting the first prose book he completely passed on creative work. During the 50s-70s wrote scripts for the Kiev studio of popular films. In 1964 he moved to Kyiv, where he lived until his death.

Before reading.

Do you believe in the gift of foreseen? Have you ever tried to guess some future events? Can anyone develop such ability or must it be an inborn gift?

While reading.

Why did the author decide to start conversation with a strange man? Did he believe him?

Glossary

Descendant - proceeding from an ancestor or source.

To gaze - to look long and hard in wonder or surprise.

Insane - having or showing a very abnormal or sick state of mind.

To evidence –to present something in support of the truth or accuracy of a claim.

Perception - the ability to understand inner qualities or relationships.

To agitate - to trouble the mind of; to make uneasy.
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Reading comprehension and discussion tasks. 
1.Find the English equivalents.

1.познайомитись за певних обставин; 2.певні висновки; 3.зав'язати знайомство; 4.доля секунди; 5.пригостити когось обідом; 6.прозора рідина; божевільний нащадок; 7.з голови до ніг; 9.підстаркуватий чоловік; 10.навпаки.
2.Solve the puzzle, using the explanation of the words.

1.the state of being bored

2.a broken or irregular part of something that often remains incomplete

	
	
	2
	
	4
	
	

	1
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	5
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	


3.the idea that is conveyed or intended to be conveyed to the mind by language, symbol, or action

4.being entirely without fault or flaw

5.being as different as possible

3.Answer the questions.

1.Where did the author and the Methuselah’s Descendant meet?

2.How can you describe a stranger?
3.Did he tell unusual things about the writer?

4.How old was Methuselah’s Descendant?

5.Was he (Methuselah’s Descendant) insane? Why do you think so?

6.Did the author agree to take a potion?

7.What was a bottle of potion wrapped in?

8.What did the author feel after he drank the drops?

9.Did they meet each other after all?

10.Do you like this story? Why?

4.Role play. Imagine that you met Methuselah’s Descendant. What would you talk about?

M. Kotsiubynsky “The Christmas Tree”
Biography of the author.
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Mykhailo Mykhailovych Kotsiubynsky, (September 17, 1864 – April 25, 1913) was a Ukrainian author whose writings described typical Ukrainian life at the start of the 20th century. He grew up in Vinnytsia, Bar and several other towns and villages in Podolia, where his father worked as a civil servant. He attended the Sharhorod Religious Boarding School from 1876 until 1880. He continued his studies at the Kamianets-Podilskyi Theological Seminary. From 1888 to 1890, he was a member of the Vinnytsia Municipal Duma. After the Russian Revolution of 1905, Kotsiubynsky openly criticised the Russian tsarist regime in Vin ide and Smikh, both from 1906, and Persona grata from 1907. Fata Morgana, in two parts from 1904 and 1910, was probably his best known work. Here he described the typical social conflicts in the life of the Ukrainian village. About twenty novels were published during Kotsiubynsky's life. Several of them have been translated to other European languages.

Before reading.

Reading the title of the story, you could understand when will the events take place. How was Christmas celebrated in those times? How do we celebrate it now?

While reading.

While you read the story try to think how difficult was for the father to cut the christmas tree. Why did he make such a choice? What would you do if you were him?

Glossary

To bargain - to talk over or dispute the terms of a purchase.

To muster - to assemble and make ready for action.

Apprehensive - having specified facts or feelings actively impressed on the mind.

To tug - to devote serious and sustained effort.

Grief - deep sadness especially for the loss of someone or something loved.

Reading comprehension and discussion tasks.

1.Match the word combinations with their meaning.

	1
	кипить робота
	a)
	wept with joy

	2
	терти мак до куті
	b)
	harness the horses

	3
	ялинка
	c)
	we’ll manage somehow

	4
	якось воно буде
	d)
	work was going on full steam

	5
	давати завдаток
	e)
	the spruce tree

	6
	ялинка тремтіла
	f)
	the tree quivered

	7
	свіжий пеньок
	g)
	sheepskin coat

	8
	сльозинки котилися
	h)
	snow shone jewel-like in the sun

	9
	запрягти коней
	i)
	the hired man

	10
	кожушина
	j)
	sorrow hovered around them

	11
	сніг грав на сонці самоцвітами
	k)
	God be praised

	12
	сум літав по хаті
	l)
	put down a deposit

	13
	наймит
	m)
	grind poppy-seeds for kutia

	14
	слава Богу
	n)
	the freshly-cut stump

	15
	плакав від радості
	o)
	two tears rolled down
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2.Who these words belong to?

1. “I haven’t been able to find a new spruce.” 
2. “That spruce is mine.”

3.”He can go and be back before dark.”

4.”Get the sleigh ready.”

5. “I must find the road.”

6. “Mummy, let’s go outside.”

7. “My child is dead.”

8. “The boss sent me to get your sleigh.”

9. “Then Vasylko’s alive.”

10. “I saw broken sleigh with a spruce tree.”

3.Tell the story of the name of Vasylko.

4. Interview. Make up the conversation between:

a) the author and the journalist;

b) the boy Vasylko and his best friend;

c) Yakym and Olena, his parents.
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Horpyna.
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Biography of the author.

Marko Vovchok (real name is Mariya Vilinska), 22 December 1833 – 10 August 1907) was a famous Ukrainian and Russian writer of Ukrainian descent. Her pen name was invented by Panteleimon Kulish. Mariya Vilinska was born in the Oryol Governorate of the Russian Empire into a family of an army officer and a noblewoman. After she lost her father at the age of 7, she was raised at her aunt's estate and then sent off to study first to Kharkiv and then to Oryol. In 1851 she moved to Ukraine, having married Aphanasyy Markovych, a folklorist and ethnographer. In 1857 Marko Vovchok wrote Narodni opovidannya (Folk Stories), which were translated into Russian and edited by Ivan Turgenev. After a short stay in Saint Petersburg in 1859, Marko Vovchok moved to Europe, where she resided in Germany, France, Italy and Switzerland. At the beginning of the 1900s Mariya Vilinska restored her contact with Ukrainian publishers. Besides writing novels and stories, Marko Vovchok made translations from French into Russian and Ukrainian, including Jules Verne's works. She died on August 10, 1907 in Nalchik, Russia.

Before reading.

Why was the life of Ukrainian people so difficult in the XVIII – XIXth centuries? What was the life of women in that time?

While reading.

While you read the story,  find the comparisons and think about their role in the text.

Glossary.

Nimble - quick and light in motion.

To flit - to pass quickly or abruptly from one place or condition to another.

To tempt - to entice to do wrong by promise of pleasure or gain.

Infusion - a product obtained by infusing.

Drowsy - ready to fall asleep.

To fondle - to handle tenderly, lovingly, or lingeringly.

To croon - to sing or speak in a gentle murmuring manner.

Trousseau - the personal possessions of a bride usually including clothes, accessories, and household linens and wares.

Woeful - lamentably bad or serious.
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Plaintive - expressive of suffering or woe.

Reading comprehension and discussion tasks.

1.Find Ukrainian equivalents to the following comparisons. Read the sentences with them. Try to explain them in English.

Nimble as a rabbit, her bell-like voice, up like a bird, blossoming like a flower, to live like a lord, snorted like the dragons, they beat then like grand lords, as though not in his right mind, as white as chalk, smiling like a child.

2.Find antonyms for the following words.

To please, marvellously, in luxury, mournful, enraged, to weep, to reply, dawn, to darken, neatly. 
3.Answer the questions.

1.How does the author describe Horpyna?

2.Which worry did Horpyna and her husband have?

3.Was Horpyna sad when she got a child?

4.How did she show her care about the baby?

5.What happened when the old squire died?

6.Was the young squire kind to his peasants?

7.Did the young squire let Horpyna take her sick child to the field?

8.What did he order to do with the child?

9.What did the old woman advise her to give to the child?

10.Did the medicine of poppy seeds help?

11.How did Horpyna behave herself during the funeral?

12.What happened to Horpyna after the funeral?

4. Pair work. In pairs, make up the literary description of the characters of Horpyna and the young squire, using the words and sentences from the text and giving your own opinion.

The Elk.

Biography of the author.
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Yevhen Hutsalo (14 January 1937 - 4 July 1995 ) was a Ukrainian writer and journalist. Hutsalo was born in Staryi Zhyvotiv, Vinnytsia oblast. He graduated from the Nizhyn Pedagogical Institute in 1959, and was first published in 1960. During the 1960s, Hutsalo was considered one of the "shestydesyatnyky" (the sixtiers), or those who were opposed to the oppressive communist regime. However, later on he chose to be an official writer rather than one opposed to the regime. He published over 25 novella and short-story collections (several of them for children), a trilogy of novels, and three poetry collections. His works are noted for their detail, lyrical descriptions of nature, psychological portraits, and abundant use of the rural vernacular. In 1985 Hutsalo was awarded the Shevchenko Prize.

Before reading.

What do people have to do to protect rare animals? What role do natural reserves play in protecting the nature?

While reading.

While you read the story find as many adjectives as possible describing the elk.

Glossary.

Eternal – having an existence or validity that does not change or diminish.

To pursue – to go after or on the track of.

To ebb away – to become worse or of less value.

Docile – readily giving in to the command or authority of another.

Reserve – a collection of things kept available for future use or need.

Warden – a person or group that watches over someone or something

Reading comprehension and discussion tasks.

1.Choose a meaning in column A for each expression in column B.

	Pay no heed
	mmmmmm
	to advance in life by one's personal efforts.

	Thrash about
	
	To give no attention

	To kick his way out
	
	to eventually have as a state of being calm

	To grow still
	
	to dismiss or eject forcefully or summarily

	To make his way
	
	to make jerky or restless movements


2.Find the opposites to the following words in the table below.

Suddenly, distant, dull, gentle, enormous, angry, slight, brave.

	Delighted, lively, nearby, miniature, coward, severe, big, slowly,
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3.All these idioms have the meaning “being angry”. Try to find Ukrainian equivalents to them. 
bent out of shape - 

blue in the face - 

fit to be tied - 

going crook [Australian & New Zealand] - 

hopping mad - 

hot under the collar - 

in a fume - 

in a huff - 

in a pet - 

4.Answer the questions.

1.Where was the elk brought from into the natural reserve?

2.How was he saved from the pack of wolves?

3.Why did the boys come to the forest?

4.What did the boys do to save the elk?

5.Were the boys afraid of that animal?

6.Did they succeed to save the elk?

7.Who killed the elk?

8.Did Shpychak really need to kill the animal?

5.Make up the continuation to the story. Did the boys call the warden? What happened to uncle Shpychak?

6. Group discussion. Prepare and role –play the trial over the uncle Shpychak. Some of you are witnesses, one is a lawyer of defense, others are a prosecutor, a judge, and an accused. What will be the verdict?
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The Stone Cross.
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Biography of the author.

Vasyl Stefanyk was born on May 14, 1871 in the village of Rusiv in the family of a well established peasant. His primary education Stefanyk obtained in the Sniatyn City school and later studied in Polish gymnasiums of Kolomea and Drohobytsch. Upon graduation from the Drohobytsch gymnasium he enrolled into the Krakow's University (1892). In 1897 the first literary works by Stefanyk appeared in Pratsia, they were followed by several novellas in Literaturno-naukovyi vistnyk and finally by Stefanyk's first collection of novellas, Synia knyzhechka (The Blue Book, 1899). In 1901 Stefanyk was at the height of his literary career, but for the next 15 years he wrote nothing. The horror of the First World War jolted him back into writing in 1916, and he produced one more collection, Zemlia (Earth, 1926). During the period of the Western Ukrainian National Republic Stefanyk became the vice-president of the Ukrainian National Rada. Stefanyk's whole literary output consisted of 59 published novellas, which are characterized by a succinct and highly dramatic form used to capture single crucial moments in the life of a hero. 
Before reading.

Have you ever dreamed of leaving in another country? Why do people, on your mind, leave their homes and go to work and leave abroad?

While reading.

While you read the story, find the words and sentences describing Ivan’s mood. Did he want to go to Canada? How does author describe that?

Glossary.

Try to match the words to their definitions.

	to clamber
	uuuuuu
	physical or mental suffering; poverty

	reluctant
	
	unwilling to act

	to tumble
	
	to comfort in time of sorrow

	inanimate
	
	a machine for making cloth form thread

	loom
	
	to ascend by climbing, often with the difficulty

	clutch
	
	grasp with the hands

	misery
	
	not alive

	to haul
	
	breaking the law of God

	sin
	
	to lose footing or support, fall down

	to console
	
	to pull or draw with force
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Reading comprehension and discussion tasks.

1.Find Ukrainian equivalents to the following words combinations.

A small wagon with an oaken shaft; he would drive it even further in; time to fuss; dilapidated hut; holes and trenches; drove ports; to yield; glittering with lifeless sheen; may He guide you safely; my gall bladder with burs; to the last crumb; to bite with one tooth; a decent homemaker; I was biting my knuckles; pulled the noose; put the yoke on them; mournful gaiety.

2. Find the English equivalents to the following comparisons.

Лізли як по льоду; ніби його хтось буком по чолі тріснув; ніби шкіра на моїх колінах тріскає; немов би мені в спину ножем штрикнуло; ніби молитву говорив; як камінь на воду; як снованка; плач, як вітер; як перлина по скелі; ніби  в них в горлі мозолі понаростали; як жовте осіннє листя; по-панськи; немов хмара плачую

4.Answer the questions.

1.Was Ivan rich?

2.Where did he spend most of his time?

3.Did he get any harvest on the hill?

4.Who of his family decided to go to Canada?

5.Why did Ivan call his neighbours to his house?

6.Was Ivan happy that they are going to Canada?

7.What did Ivan put on the hill?

8.What did he ask his neighbours to do with the cross?

9.Whose names were carved on the cross?

10.Did the villagers like Ivan and his family?

5.Sharing the viewpoints. What do you think about the problem of working migration?
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The Gadabout.

Biography of the author.
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Ivan Nechuy-Levytsky was born on 25 November 1838 to a family of a peasant priest. In 1847 entered the Boguslav religious school. Upon graduating from the Kiev Theological Academy (1865) he taught Russian language, history, and geography in the Poltava Theological Seminary (1865–1866) and, later, in the different gymnasiums in Kalisz, Siedlce (1867–1872), and Kishinev (1873–1874). He started writing in 1865, but due to Russian imperial censorship his works appeared only in Galician periodicals, such as the journal Pravda, Dilo, and Zoria (Lviv). He died in 1918 from famine in one of almshouses of Kiev.

Before reading.

What are the best memories of your childhood? Did you like to walk around and search for someyhing new when you were a child?

While reading.
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While you read the story try to think if the childhood of the main character was happy.

Glossary.

Boundary - a real or imaginary point beyond which a person or thing cannot go.

To brag – to praise or express pride in one's own possessions, qualities, or accomplishments often to excess.

To smear – to rub an oily or sticky substance over.

Flock – a group of domestic animals assembled or herded together.

To plunge - to cast oneself head first into deep water.

To embrace - to put one's arms around and press tightly.

To confine - to set bounds or an upper limit for.

Vagabond - a homeless wanderer who may beg or steal for a living.

Reading comprehension and discussion tasks.

1.Find English equivalents to the following words and combinations.

Почванитися перед хлопцями, швидко після того, вередлива та плаксива, не схиливши голови, неначе сажею обмазана, як затріщить стеля, як дремену я з-під містка, пірнув у жита.

2.Match the words to their synonyms.

	To leap
	mm
	To chunter,to grunt,to mouth,to murmur,

	To rumble
	
	To bound, to hop, to spring, to vault

	To pour
	
	To dip, to dive, to down, to drop, to fall, to nosedive

	To mutter
	
	To break out (of), to clear out, to fly, to get out, to run away, to run off

	To dash
	
	To growl, to grumble, to lumber, to roll

	To plunge
	
	To gallop, to jog, to scamper, to sprint, to trip, to trot

	To flee
	
	To stream


3.Answer the questions.

1.How old was the main character when the story happened?

2.Was his sister nice to play with? Why?

3.Who saved the boy when he was drowning in the river?

4.What was his mother’s reaction when she got to know about that accident?

5.What did the boy want to do at the bridge?

6.How did it look like under the bridge?

7.What did he think when ho woke up?

8.What was the ereaction of the people when they saw the boy and heard him crying?

9.Who helped the boy?

10. Was Vasyl’s mother angry hen she saw her son?

11.What was father’s reaction when he saw Vasyl?

12. What made the boy very happy in the morning?

4.Tell the story of the name of one of the other characters (mother, young woman, father).

5.Project work. Make up the project on the topic „The best moments of my childhood“. Use different sources of information: photos, paintings, parents’ memories.
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Journey by Sleigh.
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Biography of the author.

Bohdan Lepky, pen name: Marko Murava (November 9, 1872, Krehulets, Austro-Hungary – July 21, 1941, Cracow) was a prominent Ukrainian writer, poet, scholar, public figure, artist and patriot. At the age of six Bohdan was sent to a "normal school" in Berezhany right into the second grade because he had uncommon aptitudes. Later, still in Berezhany, Lepky attended a grammar school. After completing it in 1891, Lepky studied at Lviv University, from where he graduated in 1895 and returned to "his" grammar school in Berezhany as a teacher of the Ukrainian and German languages and literature. Among the things that aroused the deep respect for Lepky on the part of Cracow's Polish and Ukrainian intelligentsia was his authorship of a brilliant Polish translation of The Lay of Ihor's Host (1905) and the famous poem "Cranes”. Bohdan Lepky died on July 21, 1941, in Cracow and was buried in the local Rakowicki Cemetery.

Before reading.
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The main character of the story is looking forward for the winter holidays. Do you also like them so much? What do you usually do during winter school vacations?

While reading.

While you read the story think of the emotions of the main character. Which words does the author use to describe it?

Glossary.

To contemplate - to give serious and careful thought to.

To bounce - to drive or force out.

Slyly - cleverly at attaining one's ends by indirect and often deceptive means.

To trample - to tread on heavily so as to crush or injure.

Coddle - to treat with great or excessive care.

To betray - to be unfaithful or disloyal to
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Reading comprehension and discussion tasks.

1. Read the sentences with the following word combinations. Find Ukrainian equivalents to them.

Evenly, lightly, like in fairy-tale; a bell tinkles as though in the dream; fly like the wind down the hill; more helpless than ever before in your life; as thogh nothing had happened; surrounds you like a sea; as though on the wings of the wind; as though it were there on purpose; as though calling to you.

2.Find English equivalents to the following combinations. Match the bold-typed words to their synonyms from the table below.

Зателенькав дзвінок; блимають світла; корчик верболозу торчить і кивається; вічний сон; ліси величезні, дубові.

	1.flame, glance, gleam, glimmer, glint, glisten, glister, glitter, luster

	2. ageless, continuing, dateless, lasting, ongoing, timeless,

	3.chime(s), jingle

	4. roll, seesaw, sway, toss, wobble

	5. colossal, elephantine, enormous, giant, gigantic, grand,


3.Answer the questions.

1.When do the events take place?

2.What is the main “problem” of the schoolchildren before Christmas?

3.With whom does the main character live? Is he treated good there?

4.Why don’t the boy want to hear about dates and raisins?

5.How does the author describe the weather?

6.What happens with the boy on the way across the valley?

7.Why is he afraid and ashamed at the same time?

8.Did Martin manage to find the boy in the snow?

9.What was the family’s reaction when the boy came home safe?

10.Did he tell his parents about his adventure in the forest? Why?

11.What would you do if you lost your way in the forest?

4.Chain reaction. Give the description of the winter forest sentence by sentence. Use the active vocabulary of the story and your own impressions.

My Crime.
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Biography of the author.

Ivan Yakovych Franko (August 27 [O.S. August 15] 1856 – May 28 [O.S. May 15] 1916) was a Ukrainian poet, writer, social and literary critic, journalist, interpreter, economist, political activist, doctor of philosophy, the author of the first detective novels and modern poetry in the Ukrainian language. He was a political radical, and a founder of the socialist and nationalist movement in western Ukraine. In addition to his own literary work, he also translated the works of such renowned figures as William Shakespeare, Lord Byron, Pedro Calderón de la Barca, Dante, Victor Hugo, Adam Mickiewicz, Goethe and Schiller into the Ukrainian language. Along with Taras Shevchenko, he has had a tremendous impact on modern literary and political thought in Ukraine.

Before reading.

Can you think of any case when you hurt someone? Did you do it intently? What were your feelings after that?

While reading.

While reading the story try to find the words which the author uses to describe his feelings after the murder.

Glossary

Mournful - expressing or suggesting mourning

To stoop - to descend to a level that is beneath one's dignity

To bob - to make (smth) shorter or smaller with the use of a cutting instrument

To expunge - to destroy all traces of

Feeble - lacking bodily strength

Elusive - hard to find, capture, or isolate

Resignation - giving up (as a position of authority) formally

Reading comprehension and discussion tasks.

1.Find English equivalents to the following combinations. Match the bold-typed words to their synonyms from the table below.

Гарні, теплі дні; старий могучий дуб; упертий голос; серед тривожної, безсонної ночі;в найглибшій глибині.

	1. hard, hardheaded, inflexible, self-willed, unbending, uncompromising, 

	2. deepness, profoundness, lowness

	3. attractive, cute, good, gorgeous, lovely, lovesome, pretty

	4. heavy, influential, powerful, significant, strong

	5. alarming, dreadful, fearsome, horrible, scary, shocking, terrible,


2.Answer the questions.

1. What crime did the author do?

2. Was he a grown-up man when he committed a murder?
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3. What did the boy see between the bushes? 
4. Why did he decide to take the little bird?

5. How did the boy take care about the bird?

6. Was the bird merry? Why?

7. What did the voice inside the soul of the author say him?

8. Why didn’t the boy want to let the bird go?

9. Did the bird die its own death?

10. What happened to the author twenty years later?

3. Discussion. In your point of view, is keeping the animals in the cages a crime? When we keep wild animals at home, do we protect and take care of them or do we deprive them of freedom? Support your answers with the examples.

Little Myron.
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Literary work of Ivan Franko

In 1876, Lesyshyna Cheliad and Dva Pryiateli (Two Friends) were published in the literary almanac Dnistrianka. Later that year he wrote his first collection of poetry, Ballads and Tales. His first of the stories in the Boryslav series were published in 1877. Franko depicted the harsh experience of Ukrainian workers and peasants in his novels Boryslav Laughs (1881–1882) and Boa Constrictor (1878). His works deal with Ukrainian nationalism and history (Zakhar Berkut, 1883), social issues (Basis of Society, 1895 and Withered Leaves, 1896), and philosophy (Semper Tiro, 1906).He has drawn parallels to the Israelite search for a homeland and the Ukrainian desire for independence in In Death of Cain (1889) and Moses (1905). Stolen Happiness (1893) is considered as his best dramatic masterpiece. In total, Franko has written more than 1,000 works.

Before reading.

When you were the child and couldn’t understand something, what were you doing? Did parents always answer your questions?

While reading.

While reading the story try to think why the reaction of grown-up people to Myron’s discoveries was so negative.

Glossary

Stern - harsh and threatening in manner or appearance

Delight - a source of great satisfaction

To stiffen - to make more harsh, uncompromising, or severe

To flap - to move or cause to move with a striking motion

To compel - to cause (a person) to give in to pressure

Clogs - something that makes movement or progress difficult

Fragrant - having a pleasant smell

Reading comprehension and discussion tasks.

1.Fill in the necessary preposition, then find the sentences with the following words in the text.

	In, over, off (2), down, through, up, about, out


To delight…, to run…(2), to shuffle…, to dart…, to cut…, to jump…, to squat…, to skip…
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2.Find in the text opposites to the following words.

Strange – 

Stupid – (2) 
Sit down – 

Shallow – (2)

Open - 

Laughter - 

3.Answer the questions.

1. What kind of child was Myron?

2. Did his father like him?

3. What did little Myron like most of all?

4. Why was Myron afraid to get in the river?

5. Did he like to stay in the house in summer? Why?
6. What discovery did Myron make about hearing and seeing?
7. What is Myron’s greatest problem?

8. What question did he ask at lunch and what was the reaction of parents?

9. Can Myron think “as normal people”?

10. Is Myron clever? Why is he thinking so unusually?

4.Socrat’s dialogue. Should parents pay attention to their children’s curiosity? What is the main reason of the conflict between the parents and the children? Do children have the right to live in “their own world”? Try to prove it.

The Thief.
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Biography of the author.

Borys Dmytrovych Hrinchenko (1863–1910) was a classical Ukrainian prose writer, political activist, historian, publicist, and ethnographer. He was instrumental in the Ukrainian cultural revival of the late 19th and beginning of the 20th centuries. Hrinchenko was an editor of various Ukrainian periodicals. He was one of the founders of the Ukrainian Radical Party. Hrinchenko also was an author of fundamental ethnographic, lexicographic, and pedagogical works, literary studies, historical reviews, the first textbooks in the Ukrainian language, particularly Native word, the school-book for reading. He was an editor of the four volume Dictionary of the Ukrainian language (Publication: "Kievskaya starina", 1907–1909). One of the organizers and directors of Prosvita Society.

Before reading.

A thief is a person who steals things. Olexandra, the main character, was “a thief”. Why? What could she have stolen? What was the reason? Make a guess.

While reading.

While you read the story, find the adjectives describing Olexandra and prysia. Compare the girls.

Glossary.

Throng - a great number of persons or creatures massed together.

Clamour - loud, confused, and usually inharmonious sound.

Steward - a person hired to perform household or personal services. 
To giggle – to laugh quietly and often like a child.

Peal of laughter – a sudden loud sound of laughter.

To compassionate - to have sympathy for.

To sob – to cry noisily while breathing in short, sudden bursts.

Composure - evenness of emotions or temper.

To proffer - to put before another for acceptance or consideration.

Reading comprehension and discussion tasks.

1.Choose a meaning in column A for each expression in column B. there are some extra meanings.
	To utter a word
	iiiiiii
	to make someone leave school or dismiss them

	Peals of laughter
	
	to have a strong new interest

	To kick out of school
	
	to offer something to someone

	To recover composure
	
	loud sounds of laughter

	To proffer something
	
	to give someone a strong feeling of pleasure

	
	
	to say a word with difficulty

	
	
	to become calm after feeling angry or upset


2.Write opposites for the following words as in the example.

Careful – careless

Enter – 

Unusual – 

Well-fed – 

Plump – 

Cheerful – 

Ask – 

Quietly – 

Start – 

Smart – 

Appear - 

3.Answer the questions.

1.Who had the students surrounded in a throng?

2.How did Olexandra look like?

3.What did her father do?

4.How did Prysia look like? Was she a good student?

5.Why did Olexandra steal Prysia’s bread?

6.What did Olexandra’s classmates do when the teacher returned to class?

7.Olexandra’s teacher was a sensible and tactful person, wasn’t he?

8.Olexandrawill leave school an intelligent, truthful and honest young lady, won’t she?

4.Discussion. What would you do if you were:

1.Olexandra

2.Prysia

3.Teacher

4.One of the classmates

Zakhar Berkut.

Biography of the author.
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Ivan Franko (1856 – 1916) – famous Ukrainian activist, enligchtener and awakener of the Ukrainian people. 
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 Ivan Franko was among the leaders who decided to turn the wheel of fate. He became famous in every region, which was set – as a poet, novelist, playwright, translator of artistic works of all genres; as a scientist, historian, folklorist, ethnographer, economist, historian of literature; as a journalist, literary critic, editor and publisher; and finally as publicist and politician. At the end of his life Ukrainian living in Galicia stood on a firm foot, not only in economics, literature and science, but also in politics, putting forward the slogan of an independent united Ukraine. To struggle for this ideal were people brought up on the works of Franko.

Before reading.

While reading.

Glossary

Slender - spare in frame or flesh

Boldly - showing or requiring a fearless daring spirit

To console - to make the grief, sense of loss, or trouble of more bearable

To outfit - to furnish with a clothing ensemble often for a special occasion or activity

Civility - a polite act or expression

To brace - to fasten tightly

Reading comprehension and discussion tasks.

1.Match the words to their equivalents

	a) an enormous stretch of alpine plain
	b) перевернені пні

	1. a struggle for life and death
	c) користуватися зброєю

	2. her father’s only child
	d) крик раненого ведмедя

	3. to handle weapons
	e) блиснуло в її думці

	4. to endure hardship
	f) прилюдні похвали

	5. to execute his orders
	g) величезні полонини

	6. the uprooted tree stumps
	h) зносити труднощі

	7. the cries of the wounded bear
	i) стадо вовків

	8. a pack of wolves
	j) боротьба на життя і смерть

	9. the thought flashed through her mind
	k) його чесне діло

	10. his honourable deed
	l) єдина дочка батька

	11. public praise
	m) виконувати його розпорядження


2.Find the ends of the phrases

1.it was a struggle…2.she rode straight…3.to keep her courage…4.local herdsmen…5.the arrow whistled… 6.he felt pity…7.she gazed at hi…8.a huge she-bear and her cubs…9.he made his way…10.she felt a strange sweet ache…11.her word of thanks…12.he wasn’t accustomed to…

3.Answer the questions.

1. What season is described in the story?

2. What did the noblemen organize?

3. Whose daughter is Myroslava?

4. How was Myroslava grown up?

5. Who was the leader of the bear hunt?

6. What animal did Myroslava fight in the forest?

7. Who saved her from great danger?

8. What was Myroslava father’s attitude to Maksym?

9. What feelings did Myroslava have to Maksym?

10. Was Maksym’s deed honourable?

4. Imagine that you lived in the past (1241). Make up a conversation between:

a) Maksym and Myroslava after the hunt

b) Maksym and Myroslava’s father.
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